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[Συνέχεια άπό τό προηγούμενο]
Ό  Ντένης ¿φώναξε :
—  Γκύ ! Μικρέ μου ! “Αγαπημένε 

μου άδελφούλη ! Ά νο ιξε  τά μάτια 
σου ! Μίλησε μας !

ΚΓ ένόσω τά έλεγε αύτά τού ά
νοιγε καί τού έκλεινε τά χέρια, μέ 
τόση δύναμη, πού έλεγες πώς θά τοΟ 
τά βγάλη.

Μονομιάς δ πνιγμένος άνοιξε τά 
βλέφαρά του. Στά μάγουλά του άνε- 
βηκε λίγο χρώμα. ’Αναστέναξε βα- 
θειά καί ένα ρίγος τίναξε δλο του τδ 
κορμί. Τ ’ άδέλφια του διπλασίασαν 
τις προσπάθειές τους καί σέ λίγο δ 
Γκ6, ζαλισμένος άκόμη άλλά δλο- 
ζώντανος, βρισκόταν στήν άγκαλιά 
του Ντένη, πού τόν φιλούσε σάν τρελ- 
λός καί τοΟ έδινε σκαστούς μπάτσους 
ξεφωνίζοντας :

— Μ ασκαρα! Παλιάνθρωπε ! Συ- 
χαμένε! Χρυσέ μου άδελφούλη ! Γκό 
μουάγαπημένε ! Τρομάρα πού πήρα
με έξ αιτίας σου ! Βρωμδπαιδο.

Σ’ αύτό τό μεταξύ δ Βίκτωρ, πρά
σινος άκόμη άπό τήν ταραχή του ά 
φηνε τά δάκρυά του νά τρέχουν I- 
λεόθερα χα! ή Δ ό ζ ια  έπεφτε γονατι
στή, εύχαριστώντας τόν Θεό.

— Γ ιά  ξαναδοκίμασε νά κάνης 
ένα τέτοιο πράγμα κΓ δν δέν σέ π ν ί
ξω έγώ μέ τά χέρια μου, μουρμού
ριζε λίγα λεπτά άργότερα δ Ντένης 
στ’ αδτί τοΟ άδελφοϋ του, καθώς τόν 
κουβαλούσε στά χέρια, τυλιγμένον 
στό σακκάκι του, ένώ ό Βίκτωρ 
σφουγγίζοντας άκόμη τά δάκρυά του 
έλεγε :

— Πώς μάς τρόμαξες, άγόρι μου, 
πώς μάς τρόμαξες !

Ό  πνιγμένος τ’ άκόυγε δλα αύτά 
μ’ Ινα τρυφερό χαμόγελο στά χείλια . 
ΚΓ δταν Ιφθασαν μπρός στόν πύργο

καί οί άδελφοί του τόν άφησαν χ ά 
μω δίνοντάς του άπό μιά καρπαζιά 
ό καθένας, ό Γκύ τούς μουρμούρισε 
μέ συγκίνηση :

—  Εύχαριατώ, είσαστε καλά πα ι
διά.

Κ αί, ώ τοΟ θαύματος ! Οί τρεις 
δράκοι άγκαλιάστηκαν καί φιλήθη
καν σάν μικρά παιδιά, μπροστά στή 
Δόζια. Καί τό βράδυ, δ Γκό πού 8έν 
είχε  συνέλθει άκόμη έντελώς άπό τό 
πάθημά του, ψιθύρισε Ιμπιστευτικά 
στό αύτί τής μικρής του φ ίλ η ς :

—  Ξέρεις, ΝτουντοΟ, είμαι πολύ

εύχαριστημένος πού λ ίγο  έλειψε νά 
πνιγώ  . . . γ ιατί τώρα βλέπω πώς 
είχες δίκιο καί πώ ς κατά βάθος τ' 
άδέλφια μου . . .  μ’ άγαπάνε στ’ ά- 
λήθεια πολύ.

Κ ΕΦ Α ΔΑ ΙΟ Ν  ΙΗ '
Ό  ί ν ΰ  καί $  ϋτονντοϋ  κάνουν 

περιπάτους.

Κάθε φορά πού τέλειωναν οί άτε- 
λείωτες πόζες τής ΝτουντοΟς, πού 
έδειχνε στ’ άλήθεια άγγελική  ύπο- 
μονή μπρός στόν ζωγράφο της, δ 
Γκύ, μέ τήν άδεια τού Μάνου, έπαιρ-
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Γράμμα στόν πατέρα π ο ύ  λείπει.
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νβ τή μικρή του φίλη κι’ έκαναν μα
ζ ί μακρυνούς περιπάτους i n ’ δπσυ 
γύριζαν φορτωμένοι μέ άγκαλιές ά- 
γριολούλουδα καί. μέ δλα τά νέα τοΟ 
χωριού.

—  ΤΙ νέα μάς φέρατε άπόψε ; ρώ
τησε δ Μάνος Ινα βράδυ στδ τραπέ
ζ ι, καθώς ξεδίπλωνε τήν πετσέτα του.

— Πολλά νέα, δήλωσε δ Γκύ πού 
είχε άρ'χίσει χάρις στή ΝτουντοΟ νά 
μώ άη λίγο π ιδ  θαρρετά. Πρώτα- 
πρώτα δ πύργος τού Σαβάν άνοιξε.

'Αχούγοντας τδ άναπάντεχο αδτδ 
νέο δ Μάνος άχούμπησε τδ πηρούνι 
του στδ πιάτο του. ΕΓχε έλαφρά 
χλωμιάσει καί προσπαθώντας νά κ ά - . 
νη τόν άδιάφορο, ρώτησε:

— Μπδ, χα ί που τδ ξέρετε ;
—  Περάσαμε ά π ’ Ιξω άπδ τδ πάρ

κο. Τά παράθυρα τοΟ σπιτιού ήσαν 
άνοιχτά. χα ί στδ έχκλησάχι τού κ ή 
που είδαμε μαστδρους πού χάτι διώρ 
θωναν, είπε ό Γ χύ  μονορροόφι, έν· 
θουσιασμένος πού προχαλσΰσε τδ γ&- 
νιχδ Ινδιαφέρον.

—  Καί. βρήκαμε χαί τδν έπιστά- 
τη χα ί μάς είπε πώς 6 κ. Δαρζόν, 
δ άντρας τής κόρης τοΟ κ. Σαβάν, 
πέθανε, χαί πώς ή ίδ ια  θά Ιρθη 
τώρα vdt έγχατασταθή Ιδώ, συνέχισε 
ή Δόζια.

— Καί θά διόρθωση τδ παρακ- 
κλήσι γ ιατί θά τδ άφιερώση στή 
μνήμη τής κόρης της πού σκοτώθη
κε σ’ ?να σιδηροδρομικό δυστύχημα, 
είπε δ Γχύ. θ ά  φέρη, λέει, Ινα με
γάλο ζωγράφο νά τδ στολίση δλο 
μέσα μέ τοιχογραφίες. Ά ,  τί ώραΐο 
θά -είναι νά κάνης τοιχογραφίες, 
Ικανέ ρεμβαστικά τδ άγόρι, σαν νά 
μιλούσε ατδν έαυτό του.

— Καί δέν μάθατε κανένα άλλο 
νέο; ρώτησε μέ προσποιητή άδιαφο- 
ρία δ Μάνος, δχοντας τά μάτια του 
καρφωμένα στήν κόψη τού μαχαι
ριού του.

—"Ακόυσα, πρόλαβε ό Ντένης, 
πώς "ή κυρία Δαρζόν, πού ε ίχε  νοι
κιασμένο τδ βουστάσιό της στούς 
Ξορκιάδες, πρόκειται τώρα νά τούς 
διώξη. Έ ,  βέβαια, τδ καταλαβαίνω, 
δέΫ θά τής άρεσε νά τούς Ιχη  γ ε ί
τονες.

—  Τ ί είναι αύτοί οί Ξορκιάδες; 
ρώτησε ή Δόζια μέ άπορία.

—  Δυδ τσαρλατάνοι, πού πλούτη- 
σαν άπδ τή μ ιά  μέρα στήν άλλη, 
χωρίς κανείς νά ξέρη μέ τί τρόπο. 
Πρώτα Ικαναν μάγια καί γιατροσό
φια γ ιά  νά ζήσουν χαί τώρα έχουν 
|ν α  ώραΐο κτήμα. Ό  Ξορκιδς έχει 
άμάξι δικό του καί ή γυναίκα του 
φοράει χρυσά σκουλαρίκια.

—  Μόνο ή Αυκομάρω γίνεται κά
θε μέρα καί χειρότερη, είπε δ Γχό,

— Ποιά είναι ή  Αυκομάρω; ρώ
τησε ή  Ντονντού, πού ή περιέργειά 
της μεγάλωνε δλοένα.

—  Μιά δήθεν άνιψιά τους, τήν 
πληροφόρησε ό Βίκτωρ. "Ενα δυστυ 
χισμένο κορίτσι, χαζδ μοδ φαίνεται 
καί μισοπάλαβο, πού Ιχε ι πάντα 
γ ιά  συντροφιά της δυδ πελώρια λυ 
κόσκυλα.

— Δέν φαντάζομαι νά είναι στ’ ά- 
λήθεια χαζή  ούτε μισοπάλαβη, «Τπε 
σοβαρά δ Μάνος, οί Ξορκιάδες τήν 
άφήνουν νά περνάη γ ιά  χαζή , γ ιά  
νά μπορούν νά τήν κρατοδν στδ σπίτι 
τους. Δέν τήν άφησαν ποτέ νά πάη 
στδ σχολείο καί τήν έχουν γ ιά  νά 
τούς κάνη τίς  δουλειές τοδ σπιτιού 
καί νά βόσκη τά γ ίδ ια  τους.

—"Ε χει θαυμάσια δλδχρυσα μαλ
λιά καί δταν στέκεται δρθή καί 
άκουμπάει τδ ραβδί της ή γρααμή 
της είναι σπουδαία, δήλωσε δ Γκύ 
μέ ύφος καλλιτέχνη, σχεδιάζοντας 
μέ τδ δάχτυλο στδν άέρα.

—  Τήν καϋμένη. Ικα·ε ή Δόζια 
μέ συγκίνηση. Πάμε αύριο νά τήν 
δούμε ; πρότεινε στδν Γκΰ.

Τήν άλλη μέρα δ Γκύ, κρατώντας 
στδ Ινα χέρι τδ χαρτοφύλακά του 
καί τά μολύβια του καί άπ’ τδ άλλο 
πιάνοντας τδ χέρι τής Ντουντούς, 
πήρε τά μονοπάτια πού θά μπο
ρούσαν νά τούς βγάλουν στά μέρη 
δπου σύχναζε ή άνεψιά τού Ξορκιά.

"Αργησαν άρκετά νά τήν βρούν 
σ’ Ινα έρημικδ λιβάδι. Καθόταν κ α 
τάχαμα, φορώντας στά πόδι* της 
ξύλινα τσόκαρα, καί ντυμένη μ’ iva 
κουρελιασμένο μισοφόρι κ ι’ Ινα 
σκούρο παλιό πολκάκι. Ε ίχε  ύφος 
άγριο καί θλιμίνο., Τά γ ίδ ια  της έ
βοσκαν γύρω της. Μόλις άντίκρυσε 
τά δυδ παιδιά  Ικανέ νά φύγη τρο· 
μαγμένη, μά ή Δόζια είχε  πάει 
κιόλας κοντά της καί τής μίλησε μέ 
καλωσύνη. Ή  μικρή δμως δέν ήξερε 
σχεδόν καθόλου γαλλικά καί δ Γκύ, 
γ ιά  νά συνεννοηθή μαζί της άρχισε 
νά της μιλή στή χωριάτικη διάλε
κτο τού τόπου, Ινώ τήν σκιτσάριζε 
μέ μεγάλες γραμμές.

Τήν λέγαν Ναζλή. Οί Ξορκιάδες 
τήν κακομεταχειρίζονταν κ ι’ αδτή 
τούς φοβόταν πολύ. "Ηξερε πολλά 
πράγματα γ ι’ αύτούς.

Τή στιγμή Ικείνη άγρια γαυγί- 
σματα άκούστηκαν καί δυδ πελώρια . 
μαντρδσχυλα ξεπρόβαλαν τρέχοντας | 
κατά πάνω τους καί δείχνοντας τά 
φοβερά τους δόντια,

—  Φύγετε, φ ύγετε! φώναξε κατα
τρομαγμένη ή Ναζλή. θ ά  σάς φάνε, 
θά σάς κομματιάσουν !

[ΆΗοΔουθβΙ] KIMC1N ΔΛΚΙ6ΗΪ

Ο ΚΟΥΦΙΟΚΕΦΑΛΑΚΗΣ 
ΕΙΝΑΙ Α Κ Ρ ΙΒ Ο Λ Ο Γ Ο Σ

ΜΟΝΟΠΡΑΚΤΗ ΚΟΜΟΔ1Α 

(2 ·νν8χδέΛ άηο τό ποο*ιγ«ύίΐ8νο καί τέλος]
Ό  Κ ο ν φ ιο κ ε φ . (νεύει) .—  "Οχι. 

(Κάνει ά π α ν α η ές  ύποκλίοεις, δίνει 
καρέκλα, βοηϋα την κυρία  νά  κα· 
θίση , τής χτυπά, φ ιλικά τήν πλάτη, 
στέκεται στή μέοη τής σκηνής καί 
άγω νίζεται μλ  τά κορδόνια τής πο
διάς τον).

Ο ί τρ ε ις  π ελ ά τισ σ ες  (μαζί. Νεύει 
ή μ ιά  στήν άλλη Δείχνουν τδν Κ ο ν  
φιοκεφαλάκη μ ε  κίνηση τής κεφα
λής. Μ ουρμουρίζουν). Τδ καϊμένο 
τδ παιδάκι !

Ό  Κ ο ν φ ιο κ ε φ . (Κατόρθωσε τέ
λος και εδεοε τά κορδόνια. Π αίρ ιει 
τή χτένα άπδ τδ οιόαα τον, δηλώ 
νει τά χέρια και βγάζει βα&νν ανα
κουφιστικό στεναγμό). "Ααα . . .

Ο ί π ελ ά τισ σ ες  (μαζί. ύ επ ε τά γο ν  
ια ι ορθέ?, ίαφνιασμενες, τρομαγ- 
μένες).—"Ααα ! !

Ό  Κ ο ν φ ι  οκεφ . (ξαφνιομένος, 
τρομαγμένος).— Τ ί τ ί, τί, τί πάθα- 
τε ; Τ ί Ιπ π π α θ α ;

Α '  π ε λ ά τ ισ σ α .—Μίλησε ! Μίλησε!
Β ' π ε λ ά τ ισ σ α  —θ εέ  μου,τδ π α ι

δί ! Μίλησε τδ πα ιδ ί !
Τ '  π ε λ ά τ ισ σ α .— %εούλη μου, μ ί

λησε, μίλησε !
Ό  Κ ο ν φ ιο κ ε φ .  (τρομαγμένος). 

— Τ ί είναι ; Ττττί είναι ;
Α '  π ε λ ά τ ισ σ α  ( 'Αρπάζει τδ -πο

τήρι μ έ  τδ  νερό}. —  Λ ίγο νερδ νά 
τού δώσουμε, λίγο νερό.

Β '  π ελ ά τ ισ σ α  (πηγαίνει χον,ά 
στδν Κουφιοκεφαλάκη, τον χρατή. 
τό στόμα).—  Νά τού κρατήσουμε τδ 
στόμα, νά 'τού κρατήσουμε.

Γ  π ε λ ά τ ισ σ α  (αρπάζει τόν  Κου- 
φιοκεφαλάκη, τδν ξαπλώνει στήν 
πολυθρόνα).— Νά τδν ξαπλώσουμε, 
νά τοΰ τρίψουμε τά μηνΐγγια  του μέ 
κολώνια.

Ό  Κ ο ν φ ιο κ ε φ .  (σ' όλο το μετα
ξύ προσπαθεί »ά ξεφύΥη).

Σ Κ Η Ν Η -18.
Ό  Γ ια τρ ό ς  (μπ αίνει, ξαφνιάζε

ται. π ρ ο χα ρ εΐ βιαστικά).— Τ ί είναι; 
Τί συμβαίνει ;

Α ' π ελ ά τ ισ σ α  (τρομαγμένη). — 
Μίλησε δ μικρός !

Β ’ π ελ ά τ ισ σ α .  — Μίλησε, για
τρέ μου.

Γ ' π ε λ ά τ ισ σ α .— Μίλησε I 
Ο  Κ ο ν φ ιο κ ε φ . (σηκώνεται άλα- 

λιασιιένος, μ ε  τά  μαλλιά χάλια, ά- 
ξιοθρήνητος).—"Ωχ, ώ χ, μ” Ικοψαν 
αύτές... αδτέ; οί κυράδες. Μ’ έκοψαν 
στήμέση. ώ χ! Δέν μδφησαν νά γίνω, 
νά γίνω άκριβολόγος, δέν μάφησαν.

(Αδλαία)  ΐΡ Σ ιΜ
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Η Β Α Σ Ι Λ Ι Σ Σ Α  T O T  Δ Α Σ Ο Υ Σ
Ό  ήλιος είχε  βασιλέψει. Ό  ού- 

ρανός, άφού πρώτα άλλαξε τόσα χρώ 
ματα, Βστερα έγινε βαθυγάλαζος καί 
γέμισε άστρα. Ά π δ  άκρη σ’ άκρη 
ήταν άπόλυτη ήσυχία Μονάχα μέ
σα στά βαθειά τού δάσους άρχιζαν 
ν’ άκούγονται κάτι παράξενοι θό
ρυβοι.

Πρώιο άντήχησε τδ κελάδισμα I  
νδς κότσυφα, κ ι ' Ινας άλλος κότσυ
φας τού άπάντησε στή στιγμή. Κ ι’ 
έξαφνα δλα τάγρίμ ια  πού ζούσαν 
μές στδ δάσος ξετρύπωσαν άπδ τίς 
φωλιές τους.

— Κάνετε γρήγορα ! φώναξε δ 
λ«γδς στά δώδεκα παιδιά του. Κ ά 
νετε γρήγορα, άλλοιώς θά φτάσουμε 
άργά στή συγκέντρωση.

Σέ λίγο δλα τά λαγόπουλα μέ τδν 
πατέρα καί τή μάννα τους βγήκαν 
στδ μεγάλο δρόμο τοΰ δάσους. Έ κ ε ΐ 
συνάντησαν μιά όλόκληρη συνοδεία 
άπδ κάθε λογής άγρίμια πού τρα
βούσε πρδς τδ ίδιο  μέρος : άμετρη- 
τους λαγούς πού κουνούσαν τά μα
κρουλά αύτιά τους περα-δώθε, πέρ
δικες, νυφίτσες, σκίουρους μέ φουν
τωτή ούρά. Τά πουλάκια συνόδευαν 
τή συνοδεία πηδώντας άπδ κλαρί 
σέ κλαρί καί στούς ψηλότερους κλώ 
νους φτερούγιζαν τά νυχτοπούλια, 
οί κουκουβάγιες, οί γκιώνηδες καί 
οί μπούφοι.

Έ τ σ ι προχωρώντας σιγά - σιγά ή 
συνοδεία Ιφτααε στδ μεγάλο ξέφιοτο 
τού δάσους. 'Ε κείνη  τή στιγμή βγή
κε καί τό φεγγάρι. Καί τότε ξεπρό
βαλαν νά έρχονται άπδ τήν άλλη 
μεριά τού δάσους τάγριογούρουνα μέ 
τά γυριστά τους δόντια καί τήν ά 
γρια τρ ίχα  τους, τά ζαρκάδια μαζί 
μέ τά μικρά τους πού σφίγγονταν 
φοβισμένα άπάνω τους, καί δυδ τρία 
περήφανα Ιλάφια.

Τότε ό γέρικος σταχτερές κούκος 
πού βρισκόταν σκαλωμένος . Ιπάνω 
σ’ Ινα χαμηλό κλαρί, έβγαλε ένα 
δυνατό κούκου ! κούκου ! πού άντή- 
χηαε σ’ δλο τδ δάσος σάν νά καλοΰ- 
σε όσους χασομέρησαν. "Υστερα φώ
ναξε :

— Ή  συνεδρίαση άρχίζει ! ’Εμείς 
δλοι, οί κάτοικοι τού δάσους, φτε
ρωτοί ή μαλλιαροί, μαζευτήκαμε 
γ ιά  νά διαλέξουμε τό βασιλιά μας 
καί νά τού όρκιστούμε πώς θά προ- 
στατεόη καί θά βόηθάη δ Ινας τδν 
άλλον .σέ κάθε κίνδυνο καί κάθε δύ
σκολη στιγμή. Ποιδς θέλει νά έκ- 
λεγή βασιλιάς τού δάσους ; Ά ς  πα- 
ρσυσιασθή έδώ κι* άς μάς πή τά χα- 
ρίσματά του !

Ό  πιδ μεγάλος καί πιδ γέρικος

. άπδ τούς άγριόχοιρους προχώρησε 
ι γρυλλίζσντας :

— ’Εγώ ζητάω αύτδ τδ άξίωμα, 
είπε, γ ιατί έγώ είμαι ό δυνατώτε- 
ρος ΙΒώ μέσα.

— Ναί, μά είσαι κ ι’ ό π ιδ  άγριος 
κ ι’ ό π ιδ  έγωΐστής ! διαμαρτυρήθηκε 
μιά δμορφη φουντωτή πέρδικα.

Τό άγριογούρουνο κοίταξε γύρω 
του θυμωμένο μέ τά μικρτ γυαλι
στερά ματάκια του, μά κανένας δέν 
φοινόταν νά τδν συμπαθή.

— 'Υποβάλλω κ ι’ έγώ τήν ύποψη- 
φιότητά μου ! γαύγισε μ ιά κοκκινό- 
τρι.χη άλεπού, στέκοντας στή μέση.

Κανένας δέν τήν είχε ίδεΐ πώς 
ήρθε κ ι’ άπδ πού ήρθε. "Ολα τά 
ζώα ταράχτηκαν μόλις τήν είδαν 
καί τά πουλάκια άρχισαν νά τ ιτ ι
βίζουν τρομαγμένα.

— Ά σ πλαχνε ! Φονιά ! Ληστή ! 
άρχισαν δλα νά φωνάζουν. Έ χ ε ις  
σκορπίσει τό πένθος σ’ δλες τΙς οι
κογένειες μας.

— Έ γώ  άξίζω γ ιά  βασίλισσα ! ε ί
πε μιά μεγαλοπρεπέστατη κουκου
βάγια πού πέταξε βαρειά-βαρειά κά 
τω κ ι’ άρχισε νά κοιτάζη δλους μέ τά 
μεγάλα όλοστρόγγυλα μάτια της.

— Χαρά στή βασίλισσα ! φώνα
ξαν κοροϊδευτικά πουλιά καί τετρά
ποδα. Μιά βασίλισσα πού φοβάται τδν 
ήλιο καί βλέπει μόνο στδ σκοτάδι !

"Ενας καλοθρεμμένος λαγός μέ 
φουντωτή γούνα θέλησε νά δοκιμάση 
κ ι’ αότδς τήν τύχη του. Ε ίχ ε  τήν 
έλπίδα πώς θά τδν δποστήριζαν τ ’ 
άδίρφια του, οί άλλοι λαγοί καί τά 
πρωτεξαδέλφια του τ’ άγριοκούνελα. 
Μά ή άλεπού γ ι’ άατεΐο τού Ικανέ 
πώς θά τόν. χάψη καί ό ύποψήφιος 
τδ έβαλε στήν τρεχάλα κατατρομαγ
μένος. Ούτε γύρισε κάν νά κοιτάξη 
άπδ πίσω του. "Ολα τά ζώα τού δά
σους γέλασαν μέ τήν καρδιά τους 
γ ιά  τδ πάθημα τού λαγού.

Σ ’ αύτδ τό διάστημα τδ άγριογού
ρουνο, ή άλεπού καί ή κουκουβάγια 
είχαν στήσει μεγάλο καυγά μεταξύ 
τους, Ινψ οί άλλοι Ινα γύρο τούς έ 
καναν γούστο. Καί τά τρία ξεφώνι
ζαν τδ καθένα μέ τόν τρόπο του κ ι' 
ήταν Ιτοιμα ν’ άρπαχθοΰν, δταν Ινα 
παράξενο περπάτημα Ακούστηκε άπδ 
μακρυά :

Τόπ ! Τόπ ! Τόπ !
Μονομιάς δλα τάγρίμια αώπασαν 

λίγο άκόμη καί θά τδβαζαν στά πό
δια, μά Ικείνη τή στιγμή ξεπρόβαλε 
Ινα ζώο, όλότελα ξένο στδ λαό τού 
δάσους : ήταν Ινα. θαυμάσιο μαύρο 
άλογο, σελλωμένο, μά ή σέλλα του 
ήταν άδεια καί τά χαλινάρια του 
σέρνονταν στή γή.

[ Ά χολ ιη ιΦ ·! ]

ΓΕΩΡΓΙΑ ΤΑΡΧΟΥΛΗ

ΚΙ’ ΑΛΛΟΣ ΚΟΥΤΟΜΟΓΙΑΣ
7.

’Επιτέλους ή Σοφ ίκα βαρέθηκε.
— Π άμε π ιά , Β ενια μ ίν; είπε στον υπηρέτη. ’Αρκετά άνέπνευσα α ϊ 

τόν τόν αέρα πού θ ά  μέ άφελήση. Θέλω τώρα νά γυρίσουμε στο σπίτι, 
γιατί ή μαμμά θάνηαυχή; Μ πορεί νά γύρισε κι’ ό μπαμπάς.

— Έ ν ν ο ια  σου, άποκρίθηκε δ Βενιαμίν, ή μαμμά κι’ δ μπαμπάς ξέ
ρουν πώς είσαι μαζί μου καί σέ προσέχω σάν τά μάτια μου. Στάσου

νάναπνεύσης ακόμα λίγο, σοΰ κά
νει τόσο καλό · . .

—  Ο υφ ! κοντεύω νά τελειώσω 
καί τίς καραμέλες μου !

—Ά ,  ω ραία ! Τρώε, κ ι’ αμα 
χις τελείωσης, φεύγουμε.

Γ ιά  νά φύγουν π ιδ  γρήγορα, 
ή Σ οφ ίκα  μπούκωνε τώρα ιίς  
καραμέλες της δυό-δυό . Έ δ ιν ε  
καί τοΰ Βενιαμίν, πού όμως δέν 
Ιπαιρνε. ΚΓ (άξαφνα . . . παρου- 
σιάαθηκε δ κ . Ά ρχόντης.

— Ά ,  ό μ πα μπά ς! εκαμε μέ 
χαρά ή Σ οφ ίκα.

— *Α, δ κυιριος! έκαμε μέ κά
ποιο τρόμο δ Βενιαμίν.

— Καλέ, 5ώ εΐσαστε καί φάγαμε τδν κόσμο νά σάίς ζητούμε ; φώναξε 
δ κ. Ά ρχόντης με θυμό. Βενιαμίν, γ ιατί Ιφερες εδοϋ τ ή  Σοφίκα, τόσο 
δρόμο; Έ π ρ επ ε  νά μείνετε μισή ώρα ατό περιβολάκι καί νά γυρίσετε. 
"Ο χι νά λείπετε δυο ώρες. Καί πού; σ’ ?ν’ άμαξοποιεΐο!

— Α νησυχήσατε, κύρ ιε ; είπε μέ χαμόγελο ό ΒΙενιαμίν. Σ έ δμαξο·
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ποιείο, να ί, μά . . . μά μυρίστε τόν αέρα το υ ! “Ολο -πεύκο, όξυά, δρϋ καί 
κυπαρίσσι. Τέτοιον Αέρα δεν εΐπε ό γιατρός πώ ς πρέπει νάνοπνέη τώρα 
ή δεσποινίς Σ ο φ ίκ α ;

‘Ό ταν κατάλαβε πιά, δ κ. Ά ρχόντης έβγαλε τις φωνές :
— Ά ,  μά είσαι κουτός, κακόμοιρε Βενιαμίν, πολύ κοντός! “Αλλη μιά 

τέτοια χουταμάρ« νά χάμης, θ ά  σε βγάλω καί νά τό-|έρχις. Π ά μ ε!
(Ά κοΙον& *Ζ ) Η Κ Υ Ρ Α  Μ Α ΡβΑ

Τ Ο  Τ Ι Μ Ο Ν Ι ,  Τ Α  ΚΟΥΠΙΑ Κ Α Ι  Τ Α  ΧΕΡΙ Α
Στοΰ ανέμου τά  μηνύματα 
ξυπνούν άγρια  τά  κύματα 
κι* δ ουρανός θολώ νει 
κι* ή  βάρκα μές οτήν τρικυμία 
στέκει καί τρίζουν τά  κουπιά 
καί λένε στό τ ιμ ό ν ι:

— «Καθόλου δέν  χρειάζεσαι, 
γ ιά  τίποτε δέν γνοιάζεσαι 
■λ' εμ είς κρατούμε μόνα 
μέ κόπο κα) μέ ύπομονή, 
μές στή θαλασσοταραχή, 
τέτοιο σκληρόν αγώνα!».

— «Κουπιά, μ ή ν  αγριεύετε . . .
Τ ί θέλτε ; τ ί  γυρεύετε ;
τό μίσος σάς τυφλώ νει.
Τ ή  βάρκα πο ιός τήν οδη γεί ; 
θ ά  παραδέρνει έδώ κ’ εκεί 
σάν λείψη τό τ ιμ ό ν ι . .

Κ 1 είπαν τά  χ έ ρ ια « Β ιά ζ ε σ τ ε ,  
τ ί  λ Ι ιε  δέν στοχάζεστε . . . 
καί πρέπει νά  σας πούμε 
πώς ν α ί μές στήν Απανεμιά 
και μές στήν άγρια  τρικυμία, 
Ιμ ε ϊς  σάς κυβερνούμε».

(1940) ΜΑ»ΙΝΟΪ ΧΙΓΟΥΡΟΪ

ΔΑΥΤΔ ΚΡΠΦΟΡΔ
ΜΥΜΠΟΡΙΜΑ »0 IQHI 8BCIII

(Συνέχεια άπό τό προηγούμενο]
Τό μυστήριο πού μάς τριγύριζε 

ίέν  μπορεί παρά νά ε ίχε  κάποια 
σχέση μέ τό Ρόϊραντ. Κ ι’ δμως χα- 
νένας δέν μέ ε ίχε  πάρει άπό πίσω 
δταν έχανα τήν Ιξερεόνηοή μου στό 
μέρος ¿κείνο. "Οσο γ ι αϊτό ήμουν 
Απολύτως βέβαιος, γ ιατί Θά ήταν 
πολύ δύσχολο σ’ Ινα κατάσκοπο νά 
χρυφθή στά χαμόδεντρατοΟ Ρόϊραντ.

Πολλές ώρες βασάνισα τό μυαλό 
μου μ’ αδτή τή  σκέψη καί στό τέλος 
έβγαλα τό συμπέρασμα δτι τό 
Μπλαουβιλντεμπεστφοντάϊ'ν Απεναν
τίας βρισκόταν στά σύνορα, στό με
τα ίχμ ιο . Μπορούσε λοιπόν, Αν δπο- 
ψιαζόμουν τίποτε Απ’ αύτά πού μα
γειρεύονταν, νά μού περάαη ή  ιδέα 
νά κατέβω στό Πήτερσντορπ ή στό 
Βέσσελσμπουργχ, γ ιά  νά ειδοποιήσω 
τΙς Αρχές καί οί συνωμότες ήταν 
Αποφασισμένοι νά μ’ έμττοδίσουν νά 
τό βάλω σέ πράξη. Στήν άρχή μοΟ 
ήρθαν γέλια  γ ιατί σκέφθηκα πώς 
λησμονούσαν δτι δπήρχε καί τό τα
χυδρομείο. Μά στό κάτω - κάτω καί 
πού ήξερα έγώ τί γινόταν κάθε φο
ρά ό ταχυδρομικός σάχκος;

Δέν συνέβη τίποτε άπολύτως τήν 
άλλη μέρα, μά τό αίσθημα τήςάπο- 
μόνωσης πού ένοιωθα έγινε Ακόμη 
έντονώτερο μέσα μου. "Ενοιωθα 
πώς βρισκόμουν δλομίναχος μέσα 
σέ Ινα βάρβαρο καί φοβερό τόπο καί 
πώς δέν μπορούσα νά περιμένω καμ- 
μιά βοήθεια άπό τούς Ανθρώπους 
τής φυλής μου. Μόνον ή  άπόλυτη 
άνάγκη τού νά φαίνομαι ψύχραιμος 
μπροστά στόν Γουώρδλοου, πού ή 
κατάστασή του ήταν άπιρίγραπτη, 
μ’ έκανε νά συγκρατώ τόν έαυτό μου 
όσο μπορούσα περισσότερο. Μέσα 
μου έλεγα πώς τό καθήκον μου ήταν 
νά τόν συμβουλεύσω νά φύγη καί νά 
φροντίσω ώστε νά βρεθή σέ σίγουρο 
μέρος, μά ή σκέψη τού ν’ Αποχωρι
στώ τό μόνο μου φίλο μ9 έχανε νά 
διστάζω.

Τήν τρίτη μέρα τά πράγματα 
πήραν ραγδαία έξέλιξη. *0 Τζάπ 
δέν είχε π ιε ι κ ι’ ήταν Απόλυτα νη
φάλιος καί ήρεμος. Μού είπε χαλη- 
μέρα σέ φιλικώτατο τόνο καί μοδ 
πρότεινε μάλιστα νά κάνουμε τήν 
έκκαθάριση τών λογαριασμών τοδ 
μαγαζιού, ¿σάν ή διαγωγή του νά 
μήν είχε  δώσει ίσαμε έκείνη τήν 
ήμέρα τήν παραμικρή Αφορμή. Οί 
προσωπικές μου έννοιες μέ Απασχο
λούσαν τόσο πολύ, ώστε άθελά μου 
φέρθηκα κ ι9 έγώ άπέναντί του πιό 
μαλαχά άπ9 δ,τι συνήθως, καί τό 
πρωί όλόχληρο ¿περάσαμε μέλι · γά 
λα, ώς τή  στιγμή πού έφυγα άπό 
τό μαγαζί καί πήγα  στό σπίτι μου 
γ ιά  νά φάω γιά  μεσημέρι

Καθώς καθόμουν στό τραπέζι, θέ- 
λησα-νά κοιτάξω τό ρολόϊ μου κ«1 
τότε θυμήθηκα πώ ς τό είχα  άφήσει 
στήν τσέπη τού γιλέκου πού βρι
σκόταν κρεμασμένο πίσω άπό τό τα
μείο· σηκώθηκα εύθύς γ ιά  νά πάω 
νά τό φέρω. Τή στιγμή πού Ανοιγα 
τήν πόρτα, κοντοστάθηκα μονομιάς. 
Μπροστά στό μαγαζί είχαν ξεπεζέ
ψει δυό καβαλλάρηδες. Ό  ένας ήταν. 
ένας Κάφρος πού Από τή  σέλλα του 
κρέμονταν δυό δισάκκια. ‘Ο άλλος 
ήταν ένας μικροκαμωμένος καί Αδύ
νατος Ανθρωπάκος, πού φορούσε στό 
κεφάλι του μιά κάσκα. Έ τρ εξα  στήν 
άδεια αίθουσα τών παραδόσεων τού 
σχολείου Απ’ δπου μπορούσα νά 
βλέπω καλύτερα.

Τή στιγμή πού ό λευκός ¿γύρισε

κατά τό δικό μου μέρος δίνοντας στά 
χέρια τού Κάφρου τά λουριά τού 
άλόγσυ του γ ιά  νά τό όδηγήση στό 
σταΟλο, κατάψερα νά Εδώ τό πρό
σωπό του. Ή τα ν  ό Έ νρικέζ, ό συν
ταξιδιώτης μου. Ε ίπ ε  στόν Κάφρο 
μερικά λόγια στή γλώσσα του κ ι9 
ύστερα μπήκε μέσα.

Φαντάζεσθε σέ τί σημείο είχε 
έξαφθεί ή περιέργειά μου. Ή  πρώ
τη μου σκέψη ήταν νά τρέξω στό 
μαγαζί γ ιά  νά πάρω τάχα τό γ ιλέ
κο μου κ ι’ έτσι νά παρακολουθήσω 
τή συνομιλία τους. Μά γ ιά  καλή 
μου τύχη θυμήθηκα πώς δ Έ νρικέζ 
μέ γνώριζε έ ί  δψεως. Ύ στερα σχέ- 
φθηκα νά διασχίζω  τό δρόμο καί νά 
περάσω Αντίκρυ, νά πηδήσω άπό τόν 
φράχτη μέσα στόν κήπο, καί άπό τό 
Ανοιχτό παράθυρο νά μπώ στήν πα 
λιά  κάμαρά μου πού ήταν άδεια, καί 
άπό κεϊ μέσα ν’ άχούσιο τί θά έλεγε 
ό Έ νρ ικέζ  μέ τόν Τζάπ. Κ ι’ αυτό 
δμως Ακόμη ήταν πολύ ριψοκίνδυνο. 
Ό  δρόμος ήταν έρημος χότή τήν 
ώρα καί άσπριζε έκτυφλωτιχά κάτω 
άπ ’ τόν μεσημεριάτικο ήλιο. "Αν τόν 
περνούσα, θά γινόμουν όπωσδήποτε 
Αντιληπτός καί τά σχέδιά μου θά 
χαλούσαν. Κατόπιν μού ήρθε στό 
νού ή ιδέα νά μήν περάσω Από τό 
δρόμο άλλά νά κάνω τό γύρο, νά κα
τέβω άπό Ινα ρέμμα. Πριν άποφα- 
σίσω νά κάνω αύτό τό πράγμα, πήρα 
τά  κιάλια μου καί τά στήλωσα πρός 
τό μαγαζί. Ή  πόρτα καί τό παρά
θυρο ήταν Ανοικτά καί ξεχώρισα τά 
πόδια τού Έ νρ ικέζ πού όρθός μπρός 
ατό ταμείο, συνωμιλούσε, καθώς φαί
νεται, μέ τόν Τζάπ. Γ ιά  μτά στιγμή 
είδα τά πόδια νά κινούνται πρός 
τήν πόρτα πού σέ λίγο έκλεισε κΓ 
ύστερα ξαναφανερώθηχαν κοντά ατό 
ταμείο. Δέκα λεπτά έμεινε ό Έ νρ ι
κέζ  Ικ εί σταματισμένος καί μιλών
τας μέ τόν Τ ζάπ, ένψ έγώ ίτρωγα 
τά  σίδερα άπό τήν Ανυπομονησία 
μου.

Έ ξα φ να  είδα τόν Τ ζάπ  νά βγαί- 
νη άπό πίσω ά π 9 τό ταμείο καί μ* 
ένα κίνημα τού χεριού του νά προ- 
ακαλή τόν Έ νρ ικέζ νά περάση στήν 
κάμαρά του. Τό μαγαζί έμεινε άδειο. 
Αύτό δέν μπορούσα π ιά  νά τό ύπο- 
φέρω. Βγήκα άπό τό σχολείο άπό 
τήν πίσω πόρτα καί άρχισα νά τρέ
χω κατά τό ρέμμα, Από τό μέρος 
δπου οί θάμνοι ήταν πυκνότεροι.

Περνώντας Ανάμεσα Από τά χα
μόδεντρα καί παραμερίζοντας μέ τά 
χέρια τά κλαδιά τους, έφθασα στό 
ρέμμα καί λοξοδρόμησα πάλι πρός 
τά  ¿πάνω. Ε ίχ α  χρειαστή σχεδόν 
¿ya τέταρτο τής ώρας γ ιά  νά κάνω 
8λη αδτή τή διαδρομή. Βρισκόμουν
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καμμιά δεκαριά μέτρα κάτω άπό τό 
δρόμο, δταν άκουσα ποδοβολητό άλό- 
γω ν.Έ πεα α χά μω , καί ρίχνοντας μιά 
ματιά Ανάμεσα άπ’ τούς θάμνους, 
Αναγνώρισα τόν φίλο μου τόν Πορ
τογάλο καί τόν Κάφρο του πού κα
τέβαιναν πρός τήν πεδιάδα. Λαχα
νιασμένος' άπό τό τρέξιμο καί ξενευ- 
ρισμένος άπό τήν Αποτυχία μου, γύ
ρισα πίσω καί κάθησα νά φάω τό 
φαγητό μου πού στό διάστημα αύτό 
είχε γίνει πάγος. Ό ποιοδήποτε κ ι’ 
Αν ήταν τό θέμα τής συνομιλίας 
τους, δ Τ ζάπ καί δ Έ νρ ικέζ δέν 
είχαν χάσει πολλή ώρα σέ συζητή
σεις.

Τό άπόγευμα, καθώς συνεργαζό
μουν μέ τόν Τ ζάπ, τού πέταξα έναν 
δπαινιγμό γ ιά  τούς έπισκέπτες πού 
ε ίχα  ίδεΐ τό μεσημέρι.Ό  γέ
ρος μέ κοίταξε μέ δφος μάλ
λον άθφο.

— Ναί, μού είπε, ήταν ό 
κ. Χέντριχς.

Καί συνεχίζοντας, πρόσθε- 
σε πώς ήταν ένας Πορτογά
λος έμπορος άπό τά μέρη τής 
Ντελάγκόα, πού καθώς περ
νούσε άπ’ έδώ μπήκε μέσα 
γ ιά  νά πή μ ιά  καλημέρα 
ατδν Τ ζάπ.

—  Αύτούςπρύ έρχονται νά 
πούν μιά καλημέρα τούς δέ- 
χεσθε πάντοτε στήν κάμαρά 
σας, ρώτησα, καί πάντα κλεί
νετε τήν πόρτα πίσω σας ;

Ό  Τ ζάπ έγινε κατάχλω- 
μος.

— Σάς όρκίζομαι σέ 8 ,τι 
έχω ίερόν, πώς δέν έκανα 
τίποτε κακό, είπε. Τήν υπό
σχεση πού σάς έδωσα τήν 
κράτησα πιστά. Τό βλέπω 
πώς μέ ύποπτεύεσθε κ ι’ ¿σείς, 
έχετε δίκιο, μά θά σας μ ιλή
σω μ’ 5λη τήν ειλικρίνεια :
"Αλλοτε συναλλαζόμουν μέ τόν 
Χέντρικς στά διαμάντια, μά σήμερα 
τού δήλωσα πώς τό έμπόριο αύτό 
πάει π ιά , τελείωσε γ ιά  μένα. “Αν 
τόν έβαλα στήν κάμαρά μου, τό έκανα 
γ ιά  νά τού προσφέρω Ινα ποτηράκι 
κονιάκ.

Μ’ δλο πού δέΫ μπορούσα νά έχω 
καμμιά Ιμπισχοσύνη στόν Τζάπ, 
ώστόσο ε ίχα  πεισθεΐ πώς στήν περί
πτωση αύτή μοδλεγε τήν άλήθεια.

—  Μήπως σάς έφερε τίποτε νέα ; 
ρώτησα.

—  Κα! ναί καί δχ ι, είπε ό Τζάπ. 
Είναι πολύ κλειστός άνθρωπος καί 
δέν μιλάει πολύ ποτέ του. Σήμερα 
δμως μού είπε κάτι πολύ παράξενο. 
Μέ ρώτησε Αν είναι Αλήθεια πώς 
φεύγω .π ιά  άπό τήν όπηρεσία καί

δταν τού είπα  ναί, μού είπε πώς 
Αργησα πολύ νά πάρω αύτή τήν 
Απόφαση. «Μά δέν αισθάνομαι ούτε 
γέρος, ούτε κουρασμένος», τού Απάν
τησα. — "Ισως, κύριε Τ ζά π , έκανε 
γελώντας μ’ ¿κείνο τό Αντιπαθητικό 
γέλιο πού έχε ι, άλλά δέν κάνει πολύ 
καλό στήν ύγεία τό νά μένη κανείς 
έδώ πέρα». Δέν ξέρω τ ί ήθελε νά 
πή μ5 αύτό.

Ή  συνομιλία αύτή μέ ήσύχνσε 
σχετικά μέ τή  στάση τού Τ ζά π , πού, 
δπως ήταν όλοφάνερο, δέν ήθελε μέ 
κανένα τρόπο νά μέ δυααρεστήση κ ι’ 
οδιε, γ ιά  τήν ώρα, ήθελε νά ξανα- 
πιάση τις παλιές του συνήθειες. 
Ώστόσο, οί φόβοι μου γενικά μεγά
λωσαν άκόμη περισσότερο, καί μάλι
στα ύστερα άπ’ αύτή τήν έπίσκεψη

Κ αθώ ς γύριαβ, δίνοντας οτόν Κ άφρο τά λουριά τού 
άλογου του, Αναγνώρισα τόν Έ νρ ικ έζ . (Σ . 180, στ. γ').

κ. καί. τά λόγια ¿κείνα τοΟ Έ νρικέζ.
Κατά τό βραδάκι χατάφερα νά 

πείαω τόν Γουώρδλοου νά βγή μαζί 
μου σ’ Ινα μικρό περίπατο. Κοντά 
του έπρεπε νά φαίνουμαι ξένοιαστος 
καί γελαστός κΓ αύτό μίύκανε καλό 
Αθελά μου. Πήραμε ένα μονοπάτι 
Ανηφορικά σκιασμένα μέ πυκνόφυλλα · 
δέντρα. Ή τα ν  μιά βραδυά μαγευτι
κή καί μέσ’ στόν ξάστερο ούρανδ· οί 
κορυφές τών βουνών ξεχώριζαν σάν 
Αρματωμένα καράβια πάνω Από τήν 
καταπράσινη θάλασσα τοΟ μ η ο ν ς .  
"Οταν φθάσαυε ¿πάνω, είδαμε τόν 
ή'λιο νά βασιλεύη άνάμεσα σέ δυό 
γαλανές βουνοκορφές, μακρυά κατά 
τή χώρα του Μακαπάν. Κατά τό 
νοτιά, ώς ¿κεϊ πού έφθανε τό μάτι 
μας, άπλώνουνταν τά λιβάδια τοΟ δ·

ροπεδίου. Στήν άθλία κατάσταση 
πού βρισκδμου;, δ μακρυνδς ¿κείνος 
τόπος δπου οί άνθρωποι ζούσαν συγ
κεντρωμένοι σέ πολιτείες καί σέ χ ω 
ριά μού φαινόταν σωστός παράδεισος.

Στεκόμαστε κ ι’ οί δυό μας καί 
Απολαμβάναμε τήν ώραία θέα, δταν 
ένας ήχος περίεργος έφτασε στ’ αύ· 
τιά  μας. Ή τα ν  κάτι πού έμοιαζε μέ 
τό μακρυνό βοητό τής θάλασσας πού 
σκάει στά βράχια τής Ακρογιαλιάς. 
Ύ στερα, δσο πλησίαζε γινόταν καί 
πιό δυνατό, κομμένο πότε-πότε άπό 
μερικούς ήχους πιό άγριους. "Οσο 
κατέβαινε κατά τό νοτιά ό ήχος γ ι 
νόταν πιό Αδύνατος, μά οί ψηλότε
ροι τόνοι ξεχώριζαν πάντα. Ό  Αν
τίλαλός του φαινόταν σάν νά έβγαινε 
πότε άπό τούς γυμνούς βράχους καί 

πότε άπό τά βάθη τοΟ δά
σους. Ποτέ στή ζωή μου δέν 
είχα  ξανακούσει παρόμοιο 
ήχο. Ούτε ή  φύση ούτε οί 
άνθρωποι έμοιαζαν πώς μπο
ρούσαν νά τόν κάνουν, Αλλά 
φαινόταν σάν νά προέρχεται 
Από κάποιον άλλο, άγνωστο 
κόσμο.

Ό  Γουώρδλοου μέ άρπαξε 
άπό τό μπράτσο, καί τότε κ α 
τάλαβα τί ήταν δ ήχος αύ- 
χός, Οί Αφρικανικές φυλές 
χτυπώντας τά  τύμπανά τους, 
μεταβ'βαζαν Ινα μήνυμα άπό 
τό βοριά κατά τό νοτιά, σ’δλο 
τό μάκρος τής δροσειράς τοΟ 
Μπέργκ.

—  Αύτό είναι τό σύνθημα 
του πολέμου ! φώναξε & Γου
ώρδλοου.

_  Τ ί ιδέα ! έκανα. Δέν 
είναι παρά ό τηλέγραφος τών 
μαύρων. "Οταν θέλουν νά με
ταβιβάσουν ένα μήνυμα άπό . 
φυλή σέ φυλή, τό κάνουν 
χτυπώντας τά τύμπανα. Δ ί

χω ς Αλλο τώρα θά θέλουν νά ειδο
ποιήσουν τούς όμοφύλους τους πώς 
θ’ άλλάξη 6 καιρό; ή πώς θάπεσε 
καμμιά άρρώστεια στά ζώα τους.

"Οταν ¿γύρισα στό μαγαζί βρήκα 
τόν Τζάπ- χλωμό σάν νεκρό.

—"Ακόυσες -τά τύμπανα :. μέ ρώ
τησε.

— Τ ’ άκουσ#. Έ ,  κΓ έπειτα
— θ εέ  μου, -τί βλάκας πού είσαι! 

Κάθε βράδυ μπορεί ν’ άκούση κανείς 
τά τύμπανα νά ·&χούν, μά ένα τέτοιον 
ήχο δέν ϊχ ω  ξανακούσει παρά μο
νάχα μιά φορά στή ζωή μου, τό 
1879 δταν βρισκόμουν στήν κοι
λάδα τού Ζέτι. Ξέρεις τί Ιγεινε τήν 
άλλη μέρα ; Ή  έπανάσταση τών 
Ζουλαύ.

(*Α«ολουΟ>Ι) ΓΕΛΡΓΙ 4 ΤΑΡΪΟΥΛΗ
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(?) τό  Τρβγούάι τής Χαβάς)

Π άνω  οτού δέντρου τό κλαρί,
πού στόλισε τής Ά ν ο ιξ η ς
ιό  παιδιακίσιο χέρι,
κρυμμένο τό χζιτζίκ ι τραγουδάει'
χ ι’ ω ς τό τραγούδι του
σάλπισμα νάταν νέας ζωής, '
μέσα στις φλέβες τή ς  παιδούλας πλάσης
τρέμει μ ' ορ μή τής δύναμης τό α ίμα
—το α ίμ α  τής νειότης στο νειό τό πα·

[Χηκάρι.—
Και στην όρμή τής νειότης όλ’ αλλά

ζ ο υ ν ε  :
Ψ ηλά Απ’ τόν άσυγνέ<ριαστο ουρανό 
ρ ίχνει «αυτές ό ήλιος τ ις  αχτίδες ίου 
—πιά δέ χα ϊδεύει τήν παιδούλαν Ά -

[νοιξη
μ ά  θέλει δυνατά κορμιά δεμένα 
«άτου στή γή πού σκάφτουν νά θ«ρ·

[μάνη .—
Κ»' α π ό  τά δέντρα πέσαν τά λουλούδια, 
μ ’ άπάνω  τους τώ ρα οι καρποί μεστώ-

[  νο υ ν,
ώσάν τό φλογερό έφηβο πού, αν κΓ ε·

τήν ξεγνοιασιά, τήν πρώτην ομορφιά
[του

βλέπει μπροστά του πάντα  κ ι' όνει-
[ρεύεται

μιά νέα  ζω ή —νά δρέψη τούς καρπούς
(τ ο υ .

'Η  νειότη—τής ζω ής τό καλοκαίρι— 
απέραντη, γλυκειά χαρά, μεγάλη I

Ά ν θ ρ ω π ε , γέλασε καί σύ τώρα μέσ'
[στή χαρά,

μή σκέφτεσαι ογριοχείμωνα πού πέρα· 
[σαν ή θάρθουν, 

μά κοίταξε τριγύρω  σου τή  φωτισμένη
[πλάση,

κοίταξε πώ ς χαμογελάει!
Κ ι' Ιλα  τώρα καί σύ ξανά μέσα στό 

[μαϋρο αλώνι 
ή γύρω άπό τ ις  θημω νιές πού τ ις χρυ- 

[σίξει ό ήλιος. 
•Ελα μαζί νά  ψάλουμε μ ' ολόκληρη 

[τήν πλάση
τής νε ιότη ς—τού καλοκαιριού—«ωραίο 

(τρα γούδ ι! . . 
Ά γ ις

[Διαγ<ονιομδ< [Ιοιψματος—Μ·- 
γ ό λ η  Τ ά ξ ις — Α ' Β οα β β ίον ]

αΡΒ.

Τ Ο  Κ Α Λ Ο Κ Α ΙΡΙ

Χ αΐρε τό Κ αλοκ α ίρ ι!
Μικροί μεγάλοι 
νέοι καί γέροι 
καθένας ψ ά λ λ ε ι: 
χα ΐρε ιδ χα ΐρε, 
τό καλοκαίρι 1 
Ό λ ο ι  φωνάζουν, 
τά ρούχα βγάζουν. 
’Εξαφανίζεται 
ή σοβαρότης, 
ή  παρδαλότης 
πα ντού  εμφανίζεται.
Σ τά  υποδήματα
καί ατά ενδύματα,
στό ΰφος τω ν προσώπων,
στούς τρόπους τώ ν ανθρώπων.
Ά λ λ ο ι  γελούν
κ ι’ όλο μιλούν
γιά  διασκεδάσεις.

Στόν εαυτό τους άλλοι : 
«Κακόμοιρε, θ ά  βράσης !» 
τού λένε, καί μεγάλη 
τούς πιάνει απελπισία.
Γ ιά  μιά σταλιά δροσιά 
δίνουνε όσο κΓ όσο.
Στενάζουν ά π ’ τόν  τόσο 
τόν κόσμο ταύτοκίνητα 
—ευκίνητα, δυσκίνητα,
¡¡οι φάλαινες καί τσίροι, 
στή θάλασσα όλοι τρέχουνε 
καί πλάτς καί πλούτς σά χοίροι, 
τά  φλογισμένα βρέχουνε 
κορμιά τους στά νερά.

Δίπλα στή θάλασσα καί στό βουνό, 
σέ κάποιο πεύκον άπό κάτω 
έγνοιες καί λύπες όλα τά ξεχνώ, 
καί μυρωδάτο
μυρίζοντας ρετσίνι καί θυμάρι, 
κλείνω τά  μάτια , τό κεφάλι γέρνω 
πάνω  σ' ένα  ζεστό, λευκό λ ιθάρι, 
καί τόν παίρνω.

Κ ι’ όταν π ιά  σωπάσουν τά πουλιά 
καί τό βράδυ πέφτει γύρω μυρωμένο, 
τότε [ΐέσα στή βαθειά  τή σιγαλιά, 
περιμένω,
π ίο ' άπό τά  δέντρα νά προβάλη 
τάργυρόφωτο φεγγάρι, κ ι’ άπό πέρα, 
νά μου πή, καί νά  τού π δ  μέ τό κε-

[φάλι :
—Καλησπέρα !

Μ' αλλοιώτικον τό βράδυ 
άέρα έχει κ ι’ ή πόλη' 
κ ι’ Ιισ ι μέ τό σκοτάδι 
οί άνθρω ποι ο ι δόλιοι 
τής μέρας τό μαρτύριο 
αρχίζουν νά  ξεχνούν.
Κ ι’ εδώ ’ναι τό μυστήριο : 
π ’ αρχίζουν καί ύμνούν 
τό θ ε ΐο  καλοκαίρι 
κ ι' εκείνοι πού γιά  κλάματα 
ήταν τό μεσημέρι.

Καί τά  π α ιδ ιά  ; . .
Π έρα καί σάκκες καί βιβλία,
—κλείσανε τώ ρα τά  σχολεία— 
ψηλά πετώντας τά  καπέλλα, 
πα ίξε, τραγούδα, γέλα I 
φ ω νά ζουν 
κ ι ' άλαλάζουν 
πιασμένα χέρι χ έ ρ ι:
Ζήτω τό Κ αλοκαίρι!

’  Αρπης
[Διαγωνισμός Ποιήματος—Mb 

γάλτι Τάξις—Β' B jaM ov]
■HW-

ΤΟ Κ Α Λ Ο Κ Α ΙΡΙ

Κ αί θ α ρ θ η  τού καλοκαιριού ή  σειρά 
καί θ ά  γυρέψω μές στ’ αγκάλιασμά του 
τήν απολύτρωση ά π ’ τις εννοιες,τη χαρά 
μέσα στής θάλαοσας τήν αγκαλιά, 
μές ατού βουνού τήν άπεραντωσύνη 
μακρυά άπ’ τού κόσμου τήν άγρια  δίνη.

Κ αί θ ά  ξανθίση τού σταριού ή θωριά 
στοδ κάμπου τήν γαλήνια όψη, 
καί θ ά  γεμίσουν πάλι τά  χωριά 
άπό ψω μί, άπό μούστο, άπό σταφύλια, 
κΓ Ινα  χαμόγελο θ ά  δείξουνε τά χείλια 
γ ιά  τή δουλειά πού βρήκε προκοπή.

Κι* όταν τά σύγνεφα θολά 
θ ά  μάς έρθουνε κάποια μέρα,

σπρωγμένα ά π ' τού Σερτέμβρη τόν άγέρα 
τότε το καλοκαίρι κΓ ή χαρά 
μαζύ τά δυό θ ά  φύγουν γιά  τά ξένα 
ά π ' τής ψ ιχάλας τήν όρμή κυνηγημένα.

Σίφουνας 
[Διάνωνκτμός Ποιήματος—Μδ · 

γάλη Τάξις— Β' ΒραβεΙον)

ί ΐ · · · · · · · · · > · · · · · · · · · · ί ϊ
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Η ΗΜΕΡΟΜΗΝΙΑ τής Αλληλογραφίας 

ΐθ8 προηγούμενου φύλλου είναι λανθασμέ
νη : Δέν τήν ϊγραψα στίς 3 Μαΐαυ—πού 
ήταν ή ήμερσμηνία τοδ 22ου φύλλου — 
αλλά 8έκα μέρες πρωτύτερα, όπως συνή
θως. Τό διορθώ » , γιατί σάς εϊπα νά προ
σέχετε ποίντα τήν ήμερομηνία τής ‘Αλλη
λογραφίας μου.

Μαθαίνω πώς τά σχολεία θάνοίξσυν. Δέν 
ύπάρχει λοιπόν λόγος νά έξακολουθήοοον 
οί Διαγωνισμοί. Μόνο αποτελέσματα πα
λαιών θά δημοσιεύω κάθε τόσο, καί τις 
προκηρύξεις νέων θά τίς άφήαω γιά τό 
καλοκαίρι.

"ΑΚκη Δόξα — 30 Μαρτ.—χαίρω πολύ 
γ ιά  τήν έιτιστροφή σου ύστερ’ άπό ίυό χρό
νων άπουσί«. Έξετέλεσα τις παραγγελίες 
οοο, εδχαριστώ, κΓ έλπίζω νά μου γρά- 
φης συχνά.

Έ & ν ιχ ί ΙΙαλμέ—8 Ά π ρ ,— μέ ουγκί- 
νησε τό γράμμα σου αύτό πού μέ τόση 
συγκίνηση τό έγραψες. Τό ψευδώνυμό οσυ 
πάντα έπίκαιρο. ’Ο έθνιχός παλμός καί 
ατίς εύιυχίες καί ατίς Ατυχίες είναι ί

* 3 U . -  10 Ά π ρ .—ναί, στό Ρόμβο του 
19ου φύλλου, στήν προτελευταία γραμμή, 
περισσεύει ένας αστερίσκος. Αλλά όλοι 
θά καταλάβουν πώς είναι τυπογρ. λάθος, 
γιατί ξέρουν πώς ή προτελευταία γραμμή 
του Ρόμβου, όπως καί ή δεύτερη, Ιχει 
τρεις άστερίσκους κΓ δχι τέσσερις.

Ννχτοτράγονόο — 6 καί 12 Ά πρ .— 
μαντεύεις πολύ καλά τί θά είχα νά σοΰ 
Απαντήσω ατά δυό αύτά γράμματα. Σοδ 
Απάντησαν κΓ δλα τά πβάγματα μέ τή 
λογική τών άριθμών : τό 100 είναι δυνα- 
τώτερα άπό τό 10.

Μάρκο Χ πά ΐσα ρη  —  7 καί 13 Άπρ. 
— τό γράψιμό σου είναι κάπως Λνώμαλο, 

.δέν κρατεί «γραμμή* διαβάζεται όμως. 
Ό τα ν  μάλιστα «ροβίχης, είσαι πολύ ευα
νάγνωστος. Αυτά γιατί μέ ρωτ<?ς. Γιά 
τδλλα τίποτα, Καλύτερα νά τά καλύψη 
ή λήθη. Πάντως δοσκολεύουμαι νά πι
στέψω πώς τά έκαμαν Διαπλαοόπουλα.

A n il l to v  toC Μ π ελβεντίρ ι — 2 
Ά πρ — τά Ιλαβα δλα. Καλός δ κατάλο
γός σου, τόσα περίπου Εύσημα θίντίστοι* 
χοΒν σέ κάθε βαθμό κομμ«τιο3 τής Σελί
δες. θά δίνω Εύσημα καί στά πολύ καλά 
Π. Πνεύματα, Ό χ ι δμως καί σέ γράμμα
τα τής ’Αλληλογραφίας. Μιά φορά Ιδινα, 
καί κατάντησε νά μο3 γράφουν ίλάκερες 
κόλλες γιά νά παίρνουν Εύσημα!

Λ ονόοβΐκε  — 8 Ά πρ. — κΓ ίγώ  αότή 
τήν ιδέα έχω γιά τέτοιους Ανθρώπους1 
είναι αχαρακτήριστοι. Εότυχώς άποτε- 
λοϋν λίγες καί σπάνιες έξαιρέοεις.

.ϊχυριανόίτουλο — 12, 18, 21, 24, 27 
καί 30 Ά πρ. — Ιδιάβασα καί τά Ιξη αυ
τά γράμματά σου, ίλ α  épata  καί συγκι
νητικά. Καί ώραιότεροτό πρωτομαγιάτικο 
μέ τά λουλούδια τάπλωμένα στή μεγάλη
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κόλλα, «άπό τον μυροβόλο κήπο».Αυτό 
τό χάρηκα πολύ. Καί τοδ χρόνου, παι
δί μου.

Δοξασμένο Ά κρ ω τή ρ ι — 13 Ά π ρ .— 
χαίρω ποό μού ξανάγραψες τόσο γρήγορα, 
άφοΒ μάλιστα στό προηγούμενό σου δέν 
μπόρεσα νάπαντήσω. Ή  ιδέα σου γιά τίς 
Πνευμ. ‘Ασκήσεις — νά δημοσιεύεται δηλ. 
ώρισμένος άριθμός κτλ. — είναι άνεφάρ- 
μοστη γιά πολλούς λόγους. Γιά τά κομ
μάτια δμως τής 2 .Σ .Σ . θά τήν έφαρμόσω: 
Μόνο άπό ένα κομμάτι θά έγη τό δικαίω
μα νά a’.éXvg καθένας, καί μόνο άμα μά- 
θη τήν τύχη τοΰ πρώτου, νά οτέλνη δεύ
τερο. Δύτΰ οτό έξής θά είναι κανόνας 
Απαράβατος.

Βασίλιοοα τ& ν. ΡόΙω ν, ‘Εφευρέτη, 
Λυγαριά — 6 Ά πριλ — πολύ μ ’ ευχαρί
στησε τό κοινό σας γράμμα. *2οτβ έτσι. 
¿γνωριζόσαστε χωρίς νά ξέρετε πώς εϊσα- 
στε άιαπλασόποολα, κΓ άμα τό μάθατε, 
συνδεθήκατε στενώτερα. Νά μου φιλήσετε 
καί τήν μικρή Μπούλυ. Τής άρέοει «ΚΓ 
δ άλλος Κουτομόγιας» ; (Τής Β αοίΙιο- 
οα$ τ<£» P4âa>r έλαβα καί χωριστά ένα 
γράμμα κΓ Ινα  δελτάριο, 12 καί 14 Άπρ. 
Ά λλά ποΟ τόπος!)

Μενε^εδέκιβ — 5 Ά πρ. — δέ< οέ είχα 
ξεχάοει, άλλά έτσι άργ(Β νάπαντώ. Πόσο 
θά ήθελα νδχω αρκετό τόπο, γιά νάπαν- 
tffl άμέσως σ’ δλα τά γράμματα πού λα
βαίνω κάθ’ ίβδομάδα. Ά λλ’ αύτό πρίς τό 
παρόν είναι άδύνατο . . . Τό σκίτσο όχι 
τόσο καλό’ περιμένω κανένα καλύτερο.

Ά λ * ή  Μόρα—30 Άπρ,—είσαι πολύ 
δικαιολογημένος, καί ορθότατες ο! σκέ
ψεις σου. Δυστυχώς αύτά δέν μποροθν νά 
γίνουν άμέσως, πρέπει νά περάση καιρός. 
Εράνους δέν κάνω. Τά Διαπλαοόπουλα 
slvxi λίγα καί μπροστά στά ¡χατομμύρια 
πού χρειάζουνται, θάκαναν άατεία έντύ- 
πωση οί ΐυό-τρείς χιλιάδες πού θά μπο- 
ροΒσε νά μαζευθοδν.

Έ&ΠΗόν ’ISsàSss—16, 22, 25 Άπρ. 
κΓ Ινα άχρονολόγητο—ή Ικδοσή μου έλ- 
πίζω νά έξακολουθήση άπρόσκοπτη, δσο 
τούλάχιστο ύπάρχει χαρτί. 01 απαντήσεις 
δεκτές. Ναί, ή «Κυριακή» θά γίνη τό 
καλοκαίρι. Έδιάβασα μ ’ ενδιαφέρον κΓ 
όσα άλλα μου γράφεις.

ΡοξεΙάντια—20 Ά πρ— άπό τά τόσα 
θέματα πού θίγεις στό μεγάλο χΓ ώραίο 
αύτό πασχαλινό γράμμα, μόνο ο’ Ινα-δυό 
μπορώ νάπαντήσω. Καί μένα μάρέσει αυ
τός ό συγγραφέας, άλλά μόνο γιά τό ύ
φος του καί τή σκέψη του. ΜοΒ φαίνεται 
πώς δέν βλέπει χαλά τήν πραγματικότητα 
καί τήν Αλλοιώνει, ή πλάττει Ισως μιά 
δική του. ’βρισμένως, ή δμνογραψία τής 
'Εκκλησίας μας είναι άνώτερή άπό κάθε 
άλλης. Σ’ αύτό τό είδος τής ποίησης, οί 
Βυζαντινοί Ιμειναν ανυπέρβλητοι.

Ά Φ ηναΐβ—30 Ά πρ. — οί περιστάσεις 
δέν είναι γιά  «Αθηναϊκές Επιστολές» καί 
λίγο καιρό δ κ. Φαίδων θά ξεκουρασθή. 
“Έ , βέβαια, όλα τά «έπίκαιρα» κομμάτια, 
που δέν έπρόφτασαν νά δημοοιευθοΒν, τώ
ρα θάπορρίφθούν.

A tiv  ’Αρςσττύς*ν—31 Άπρ. —είδα πό
σο σοδ άρεσε τό πασχαλινό μου φυλλάδιο, 
μέ τό «ώραιότατο» σκίτσο τοδ Ά ρ π η ,  τό 
«χαριτωμένο» ποίημα τής Ροίβλάνειας, 
τό « δμορφο πατριωτ.κό» τής Μαίρης 
HtXiy*], τ<5 «νοστιαώτατο» παραμύθι τή ί 
δ. Ταρσούλη, καί τήν «Αθηναϊκή ’Ε πι
στολή», «άνώτερη άπ’ όλες τ ις  φετεινές». 
Έ ,  άς έλπίσουαε πώς τοΒ χρόνου τό πα
σχαλινό μι μ θά είναι άκόμα ώραιότερο.

Β άγχντρ— 26 Ά πρ.—οί δπερρεαλιστικοί 
αύτοί στίχοι «Ινα δωμάτιο γεμάτο σενδό-

νΐα—άκου, λαλοΟν τά χελιδόνια», δέν λέ
νε βέβαια τίποτα. Δέν μπορεί; δμως νά 
πής πώς τά σενδόνια δέν Ιχουν χαμμιά 
σχέση μέ τά χελιδόνια' έχουν. , . τήν 4- 
μοιοκαταληξία. Λιγώτερη βέβιια Ιχουν μέ 
τό δωμάτιο' άλλά ίιποτίθεται πώς άπού- 
γονται ίπέξω.

Σ ίφ ο ννα — 23 Ά πρ. — ό κ. Φ. Ιλαβε τά 
χειρόγραφά σου καί τά Ιχει. Βρήκε πολύ 
καλή τή μετάφραση καί τών δύο. θά δη- 
μοσιευθούν μόλις παρουοιασθή εύκαιρία. 
Κατ’ άνάγκην, ή Σ.Σ.Σ. θάρχίζη κάποτε 
άπό τήν πέμπτην σελίδα, 11.χ : οτό Ιρ- 
χόμενο, δπου θά Εχω δυό όλάκερες σελίδες 
Μικρές Α γγελίες)

-'£ς έξώ σήμερα, Καί θά έξακολουθήσω.

ΪΓΚΡΙΣΕΙΣ νεΤΛαΝΪΗΟ«
Κανένα ΦενθΔννμο δέν lyupivcvai, οΰιε άνα· 

νεόνεναι, αν δέν συνοδεύεται άπό τό δικοίνιμα. 
έρ. 1 0 .— Τό lyxpivdueva ή άνανεοσμενα ίβχύουν 
Δς τήν 30 Ναεμ6ρίουι911."Οαη συνοδεύονται i n i  
ό 6ν0Μθνν σέ Δμόρια, καί όσα Δ*ύ κ, σέ »σρίτσια.

Ν έ χ  ψ ε υ δ ώ ν υ μ α : Σύλλογος Μικρό- 
χοομος, Τρανός 'Ιπ π ό τη ς , &. (X), Δια- 
πλαοιακός Κομήτης,ά.(Δι«πλ. Στερέωμα) 
Ά ργυρ ός Κ ομήτης, ά (Λιαπλ Στερέω
μ α ). Χ ρυοός Ή λ ιο ς ,  A- (ΖΕ). ’Αστρο
πελέκι ά. (Π Κ ). Φίλεον, ά. (OKI). Ρή- 
γισσα, κ. (2Χ ). Μαγεμμένο Β ιολί, ό . 
(Γ -Π ). Σύλλογος ’Ανήλικα έν Δράσει, 
θα ρ σ ε ΐν  Χ ρή, κ. Α ττ ίλ α ς , ά . <ΓΣ).

Ά ν « ν « ώ σ ε ις  ψ ε υ δ ω ν ύ μ ω ν : Μικρός 
Καλλιτέχνης, ά. Φ οΐνιξ, ά. Κ οπετόν 
Ά γ ρ α ς , ά.

Ή  Δ ιά π λ κ α ις  ά σ π ά ζ ε τα ι τούς φίλους 
τη ς : ίϊέ ιρ ο ν  Ά ρ . UgwTOnajiaSdxην 
(Σταυρόλεξα δέν δημοσιεύω" δέν μπορώ 
όμως νά πώ πώς πήγε άδικα ό κόπος σου, 
γιατί, γ ιά  νά κάμης- μόνος σου αύτό τό 
μεγάλο κΓ ώραίο, ώφελήθηκες' τώρα νά 
κάνης Ασκήσεις σάν κΓ αυτές που δημο
σιεύω, κΓ όταν θά προκηρυχθή Αργότερα 
δ νέος Διαγωνισμός, νά μου τίς σχείλης.) 
Στρατηλάτην tear Έ ίΧ ή να ν  (30 Ά πρ .— 
όχι. δέν πήγαν όλα χαμένα* μπορούμε 
νάμαστε περήφανοι πώς έκάμαμε τό χρέος 
μας') 'Γελαστόν Ά ν π π λ ο ία ρ χ ο ν  (27 
Ά πρ, — συμφωνώ ένχελώς1) 2αλ<σνίτισ· 
οαν (25 Ά πρ .—είπα στόν κ. Π. πδοο χά· 
ρηκες τήν πρώτη φορά ποό τόν ξζναείδες 
καλά — ήταν στό μπαλκόνι καί σό άπό 
κάτω, I ;  — καί σ' «ύχαριστεί συγκινημέ- 
νος' σοδ Ιστειλα τά φυλλάδια') 
ιοπονΧα» (23 Ά πρ.—τό κομμάτι σου θά 
τό διαβάσω μέ τή σειρά του' Ιστειλα 8 τε
τράδια') Γυρολόγον (24 Ά πρ.—χαίρω πού 
σ’ ϊχω  τώρα κοντά μου' Ιλαβα καί τΙς λύ
σεις «αί τό Αντίτιμο τής Μ. Α γγελ ίας') 
Σννςτφιααμένον 'Ορίζοντα  (25 Ά π ρ .— 
περίεργη «Οτή ή κόλλα" άπόρησα πολύ 
άμα είδα τήν έπικεφαλίδα πριν διαβάσω 
τήν ίξήγησή σου· Ιστειλα τόν Ό ίηγό  καί 
τά φυλλάδια πού εζήτησες') Κ ικήν (8 
Άπρ. —Από τό Ά ργος—έκεί άραγε βρίσκε
σαι άκόμα; ό Ά νανίας α 'εύχαριστεί γιά 
τό ένδιαφέρον' ναί, δέν πήγε, γιατί έξαι- 
ρέθηκαν οί γεννημένοι . . . στίς 29 Φε
βρουάριου') Μ ιμόζαν  (2 Ά π ρ .—ευχαρι
στώ γιά τίς καλές διαθέσεις' να ί, άφοΒ 
μπορείς, καλύτερα νά φέρης τά χρήματα 
οτό γραφείο μου· ή φωτογραφία τής μι
κρούλας άρκετά καλή' άν Ιχης δμως καί 
καλύτερη, στείλε τη ') Έ ντελβάϊς  (Ιλαβα 
όλες τίς λύσεις, δεκτές' ό κ. II. σάς ίύ· 
χαριστεΓ) Χαραυγήν (18 Άπρ. — καλώς 
ήλθες’ εύχαριοτώ πού δέν μέ ξέχασες’ 
Ιστειλα') Μ ικρόν . Κ αλλιτέχνην (12 
Μαρτ.—ένέκρινα, Ιστειλα') •Ξ’ενθ'όν Ι π 
πότην, ’Ατρόμητο Νσνχάκι κτλ. κτλ.

Ρ Μ Μ ΐ ί ο ι  n m m
ΣΥΝΕΧΕΙΑ τον ¿94ου Διαγ<Βψιομοϋ ΛΌβταο’ι 

AC λύΰβις τοδ cpvXXccdlou τοδ^ου δβκταί μέ· 
Xqx, χ f\i 10’Ιουλίου.

2 1 4 . Αεξιγριφοζ  
I Ά ν  Ινώ σης μόνο γράμμα

Μ’ ένα δέντρο—κοίτα θάμμα, 
’Επιστήμη etvai μπροστά σου,
Έ ν ’ i n ’ τά μαθήματά  σου.

Αίμίλιος Δρουκέπβυλος 
2 1 5 .  Μβταγραμματιαμύς ·  Σ τοιχειό- 

γρίφος
Στήν Ε λ λ ά δ α  μοναστήρι.
Μ’ αν τού άλλάξης τό κεφάλι, 
Κ άποιο οερπετό προβάλλει,
Πού δν  τό άποκεφαλίσης,
Σέ δροσίζει τάεράκι,
Ά ν ε τα  γ ιά  νά τό λύσης,

Κοσμβκρέτωρ 
3 1 8 . Κνβάλεξαν

* * * * * — Ά ο θ έν ε ια .
* * * » * _  Κ αταφύγιον πλοίων. 
* * * * *  =  Ύ περάσπισ ις.
* ,  * * * — Π οταμός τής Εθρώ/της.
* * * * * =  ’Αναπνοή είς τήν δη μ ο
τικήν. Καί καθέτω ς τά  ίδιο .

•Φνειβοτίολος τβΰ TaSyiteu 
217 . Κ ρυπτογραφικόν

1 2 3 4 5 =  Π λοιάριον (άρχ.)
2 4 3 3 1 5 =  Τ ρύπα, βαθούλωμα.
3 4 5 1 5 == Νήσος.'
4 5 3 1 5  =  Δοχεΐον.
5 4 3 3 1 5 =  Κ αί αύτό δοχεΐον.

’Ε γώ

2 1 8 -3 2 2 . Μ αγικόν  Γράμμα
Τ ή άνταλλαγή Ινός γράμματος είς 

ίκάστην τώ ν κάτω θι λέξεων δΓ ενός 
άλλου, πάντοτε τοθ αυτού, νά σχημα- 
τισθοόν άλλαι τόσαι λέξεις :
ΙΖάνος, ταΰρος, Ά ρ τ α , Α ίνος, πόνος.

Τάόε
2 8 3 .  Τ ρ ιπλή  Ά κρ οοτιχ ις

Τ ά πρώ τα γράμματα τώ ν κάτω θι 
ξητοκμένων λέξεων αποτελούν Φωνήεν- 
τόλιπον, τά δεύτερα Έ λλιποσύμφ ω νον, 
καί τά τρ ίτα  πάλιν Φωνηεντόλιπον, δ
λα  τοΰ τύπου

* *   * »
τώ ν όποιω ν ζητείτα ι ή άνάγνω σ ις:

1, Νήσος τού Αιγαίου. 2. Π αρακεί
μενος τοδ νικώ ' 3, Κ ριτής, τώ ν "Εβραί
ων' 4, Ά γ ιο ς ,  μέγας πατήρ τής 'Ε κ
κλησίας. Ρεπόρτερ

2 2 4 . Γρίφος  
X 1 ο

X X I  Ι ο  ο

X X 
X

τι
1 1

I

συ
ο ο

ο
Νεφ έλη

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
τών Π νευμ. Ά α κ ή ο εο ν  τον ψύλλον 8 .

72. Λάιος (λά, *Ίος).— 73. Μελιγαλά 
(μέ λίγα λά — 74. Ά νανίας-άνα- 
νά ς ,— 75. Λ ίνο ς  - ο ίνος —76.

à  ■ :  »  Ä J S . S :
ο υ 
ι ο
ο δ 
ο  ο

I  νις,’Διά τού Γ  : γόνος, ά- 
,  νών, γύρος, αγρός, 

γάτος. —_83. ΑΜΠΑΡ

Ι Σ ΙΣ -Α Τ Τ Α Λ Ο Σ  (Ά  
— γΑ μέμνων, Π έΤρα, 
Ζ  Ά ρ Τ Α , ΡύΑξ, Σό- 

Λων, ΊσΟ κράτιης, ΣυΣσίτιον). — 84. 
Π ίοε  πήττα  νά o i φάεο (πές, έπί τά  να 
σέ φ α , ω).
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ΜΙΚΡΑ1 ΑΓΓΕΛΙΑ!
ΛιΛ Λ Ι Ο  t í  καλό ¿έξ*ις μ έ  4«λά λτοι- 

χβϊα ¿ρ . © ,  »4 τίμημα . ΙΙέραν τώ ν Ι Ο
Α έξ ΐ·ν  3 0  λ « ιτ*  ή λέίις* μέ ιιβχέ« Φέ βτοιχΕΪα 
¿P. Η Msi u i  χί<ρ«λ»Τ* op . Ί  , 5 0  * 0  χ«ρκττός 
βτίχβς ¿ρ. $ .  ΟΙ μή βον&ρορπίαΐ «λερώνουν τά 
4"τλα. *Η *ροκληρ·>μή βϊνβι 4πκρ»ίτΓ|τπ.

-------------- —  [ΜΑ’ -  745]------------------

Λ όγψ πληθώρας μαδημάτων, άποχωρεί 
τό Φαλαγγιχάκι άπό τόν Σύλλογον. 

Ε π ίσης διαγράφεται : Σαλωνίτιασα.
«ΑΝΟΙΧΤΟΚ.εΡΔΟΙ»

  -------------[Μα ' — 746 ]----------------- -
Λ ικγράιρομεν Αντιπρόεδρον Στρατηλάτην 

¿ Λ  τών 'Ελλήνων. Γραμματεύς : Παλα- 
βοΰτσικος. ΔΙΑΠΛΑΣΟΙΙΑΡΕΑ
 -------------—  [Μα ' - 7 4 7 ]   ----------------

Χ ι ο ν ο θ ύ ε λ λ α ,  Κ ο σ μ ο κ ρ ά τ α ρ ,  έ χ ε τ ε  
τήν ίδια διεθθυνσι ; Χαραυγή

--------------- fMA' —  7481 ---------------------
ρωτομπαίνοντκς οτή Διαπλασιακήν 

χίνηβιν, χαιρετώ δλους-ες καί Ιδίως 
τό Ζ ϊφ ος. Τρικούβερτος

ΤΣΑΡΟΓΧΟΒΡΟΧΗΣ 
-  1 (ΜΑ' -  749]-------------------

Ιίρόθη σύλλογος «¿Ιεαπλασιακό Στερέ  
α μ α » . Σκοποί: ΣβσπΑΒιαμα, Διαγωνι

σμοί, ’Αποκαλύψεις. Σύνθεοις: 'Επίτιμος 
πρόεδρος: Φοίβος. Ιΐρόεδρος : Χρυσός “Η
λιος. Γραμματείς · Βολικός Άοτήρ. Β' 
Δοξασμένο Είζωνάκι. Μ έλη: ’Αργυρός 
Κομήτης, Πλανήτης Κρόνος. Διεύθονσις : 
(ΜΑ’ —628). Πατρινό Διαβολάκι, παίρνεις 
Αντιπροσωπεία Πατρβν ; Χλωμό φεγγάρι, 
Σείριε, Φωτεινέ 'Αστέρα, "Αστρον Ειρή
νης, γραψτήτε σέ μΒς.
 [ΜΑ' — 750]-------------------

Π ορτραΓτο Γ ε ί ε ε η ν  Ά η ιη λ ο ιε ς -  
χου ι  Όμορφο πρόοωπο, κορμί γε· 

ροδεμένο, καρδιά εξαιρετική, πλήθος χα 
ρισμάτων. Ιύνολαν iva θαύμα. 
Μ αγεμμένο Δοξάρι χ&ν Δενκώ ν ‘Αετών 
-------------------- |Μα· — 751] —----------------

Α λληλογραφώ, Ανταλλάσσω τετραδιά- 
κια. Ιδιαιτέρως μέ προσκόπους — 

όδηγούς. Διεύθυνβις : (ΜΑ' —475) διά
Βυφνρτο Ω ρ ΰ σ χ ο π ο

--------------------|ΜΑ' — 752] —---------------

Ν Ιμη·'Ελλάς, μπεμπεκάκια, πάψτε πιά. 
ΜΒς ζαλίσατε μά τίς κουταμάρες οας. 

1&αγεμμ, Δοξάρι, Κ ϋΰυ μ ος  ΙΖρόοκοπος 
 [ΜΑ' — 753]-------------------

Αστροπελέκι, πρωτομπαίνοντας στόν 
Δια-τλαοόκοσμο, κατακεραυνώνει τόν 

Σα-λαμινομάχον—Φ. Τροχάνης.
ΑΣΤΡΟΠΕΛΕΚΙ ' 

--------------------[ΜΑ' —754]— ---------------

Α ποκα λύπ τω  ι Καλότυχος =τ Β. Tax· 
βοριάν, Γκρί-Ντάφ=Κιμ. Σαΐτας.

ΑΝΘΓΠΟΣΜΗΝΑΓΟΣ 
-------------------- |Μ Α '— 7 5 5 ]------------------

Τό δπλοπολυβόλο σαρώνει : θησεύς β  
Ταχβοριάν, Κ. Τάρης=Κ . Χαρώνης.

ΟΠΛΟΠϋΛΓΒΟΛΗΤΗΣ 
 [ΜΑ -  756]  ------------------

Τοουχνίόα, άν συνεχίοης, θά φαληρίσουν 
όλα τά παγοποιεία τού χόομου ! . . 

ΕΙσ4ρχομαι: ε!ς τήν «Νίχη-’Ελλάδα άνα- 
λ«μβάν«ν καθήκοντα γραμματέως.

ΒΑ ΓΚ Ν ΕΡ
-  [ΜΑ' — 757]  -----------------

κυριανόπουλο, Ταυρομάχε, Νηρέα, μύ· 
ρ ιις καρδιόβγαλτες εύχές.

Ά πόλλεον  εαν Μ πελβεντέρε 
(τής Δάφνης).

 (ΜΑ 758] -------------------

ΚΑΦΕ (τ. Ν. Ελλάδος).
Έ κ  τον  Συλλόγου φεύγοντας
π ο ιε ίς  π ο λ ν  κακώς 
χεατε ανεν 2A K X A P E S Í2
&ά ε ίσα ι π ιά , . . π ικρός.

ΧΕΙΜΑΡΡΟΣ 
Λευκών ‘Αετών 

--------------------[ΜΑ' — 759]-------------------

Ο πλοπολυβσλητή : Σάν < Ά ντιπλσίαρ- 
χορ» θαλασσινό αεράκι «μυρίζω ! 1» 

Κάσοιε, πολύ σαλιαρίζεις
ΓΕΛΑΣΤΟΣ ΑΝΤΙΙΙΛΟΙΑΡΧΟΣ 

-------------------- |ΜΑ' -  7 6 0 |-------------------

Α ρπη, άρπα την; Α ρπης=Ν ί>ς=Κ α· 
κούρη?.

ΜΑΡΜΑ.ΡΩΜΕΝΟΣ ΒΑΣΙΛΙΑΣ
------------------- [ΜΑ' -  761]-------------------
Ι  Γ'ροαοχή /  ’Αλλάζω διεόθυνσιν. Μ.Μο- 
1  X ατικά στείλατε: Άργϋριον Νισινόν, 
Θήρας 11, ’Αθήνας. Γυρολόγος

 — (ΜΑ’— 762[ ----------;--------
ροοοχή I  παραιτοδμαι τής «Δάφνης» 

λόγφ. . . ήλιχίας προέδρου. . .
Ο «ΑΓΙΟΣ»

------------- [ΜΑ' — 763]------------ :------

Ο Λ ίΣ Τ  άνιαλλόσσει Μ. ΑΙνοτικά. 
Δ ιεόθσνσ ι: > Δημήτριον Ωαπα-

(ήσην, Έ μ υ . Μπενάχτ) 8 5 ,  Ά θ ή ν α ι. 
--------------------[ΜΑ' -  764] -------------------

Επί τέλους τ ’ άποτελέοματα τοϋ (Μ— 
480) Διαγωνισμού μου: Ιον Βραβεξον: 

Τσίρος, 2ον Καπετάν Ά γρας, 3ον) Εενη- 
τεμένη Κερχυραία. "Επαινος: ’Ιδεώδες, 
Ποδηλάτρια. Θερμή Πατριώτιοβα

τής Νίχης-Έλλάδος
—---------------- [ΜΑ' -  7 6 5 ]-------------------
κΤ^οάρε4 ’Αλληλογραφούμε i ποία ή Δ)οις
1  σου ; ; θερ μ ή  ΠΛτρκήτίσοα

τής Νίκης Ελλάδος 
------------------   [ΜΑ’ — 766 )----------------

Ζάχαρη, άν καί λές δτι βρίσκεις άλάτι 
ή άγγελία σου ήταν τελείως άνάλατη. 

«Έδώ Είμαστε»-,., πολύ αμφιβάλλω άν 
είστε. -Σ τ ά  παιδιά πού γνώρισα ατά Γρα
φεία τής Διαπλάσεως στέλνω Ιναν φιλικό 
χαιρετισμό. ΣΙΣΓΦΟΣ (Φαλΐύας)
--------------------[ΜΑ' -  767]---------- ;--------

Ο Ε ΑΘΕΑΤΟΙ εισέρχονται είς τήν κί- 
νησιν μέ άγρίας διαθίσεις. Περιμέ

νετε ¿«πλήξεις.
------------------- [ΜΑ’ -  7 6 8 |-------------------

Λ ευκή ΤΓαμέλια χαί Χια, θερμά συλ
λυπητήρια. . . αυτά ίχει ό κόσμος.

ΑΘΕΑΤΟΙ
-------------------[Μ 4’— 769]-----------------—

Ο μπλ»γκα»τώ=Μ αέστρος άνευ χορω
δίας. . . Σοδ εύχόμεθα τήν έξ ύψους 

παρηγορίαν. ΑΘΕΑΤΟΙ
--------------------(ΜΑ’ — 770]—  -------------

Ν ίλς·Ά #ηνα?θ5=άνθρω πθΐ παρασκη
νίων. Προσεχώς ίδρόουν θίασον.. . 

ποικιλιών Οί δπόλοιποί άς σπεόσουν.
ΑΘΕΑΤΟΙ

--------------------[ΜΑ' -  771] ------------------

Διαπλασόπονλα-ίς, άλληλογραφώ μέ 
τήν μεγάλη τάξι. Δ|σις Καν Ε Α- 

ΚΡΙΒΟΓ Διχαιάρχου 24, ’Δθήναι (5).
ΜΒΛΑΧΡ0ΙΝΟΣ ΙΠΠΟΤΗΣ

------------------ [ΜΑ' — 712]--------------------
Τ ^ρ α ρ ιμ β το α νλ λέκ ϊίί/ / /  άνταλλάαω 
X  γραμματόσημα 9ι’ άλληλογραφίας.

Μάρπος Μπότοαρης
Πρόεδρος «Διαπλασοπαρέας»

 ----------------- [Μ Α '- 773] --------------------

Ν έα Διεύ&υνοις ι Γεώργιον Λέχκαν, 
Πιπίνοσ 78 'Αθήνας (8). I

ΔΙΔΠΛΑΣΟΠΑΡΕΑ |

------------------ [ΜΑ' — 7 7 4 ]---------------------

Π ροοοχήΊ  (ΜΑ' 22) λήγει! ΣΠΕΓ- 
ΣΑΤΕ 1 ! Ά λ κ η ς  Μνρο,ε·ΙΫηρενς

------------------ [Μα ' -  775 ]--------------------
’Ιπ π ότη  γιά τίς πληγές 5πάρ·' 

ι_^ι χουν γιατροί. Τό ξέχααες ;
Τριανταφυλλένια

:------------------[ΜΑ' — 776]----------------- =-

Ο Βάοσιος πρό τής άναχωρήσεώς του 
έξ ’Αθηνών στέλνει, ¿να θερμό φ ι

λικό χαιρετισμόν σ ’ όλους. Ί ίια ιτέραις ι 
στήν Σοκολάτα, Ζάχαρην, Σ ίφουνα, 
Μέφιατον, Συριανόν , Μίρκα, Γχλόρια, 
"Ββερεοχ, Ιίειραιώ τιοοα  καί στόν Jft¡- 
ρέα τόν πατριώτην του. Κ Α Σ Σ ΙΟ Σ  
-------------------[Μ Α '-  777]--------------------

Ζάχαρι — Φιλέρημε (ρονρονιαταί) «γε· 
γητόγβυκα τό γεγητογευμένον γό».

Μάρκος Μπότααρης, ΙΙαΙαβούτοιχος  
«Διαπλαοοπαρέας»

--------------- —  [ΜΑ' -  778 ]-------------------

Μ πάμ. . . μπουμ (¡II) Φοόντα-φέοι (βά
λε στραβά τό φέσι σου) ~  Κάχσης 

Ζήτω ή  ΈλλάςσπΜχυροειδής, “Ε-δοξη Γα
λανόλευκη ■ Σαχίττου, 'Αστραφτερή Ξι
φολόγχη (μάς θάμπωσε ή γυαλάδα)=Ζα- 
βερδινού. Ά χ  βόχ καί χαύμοί... [!) Κόσμε 
σκληρέ καί. . . άσπλαχνε. . .

ΦΑΛΑΓΓΙΤΑΚΙ 
---------------- -- [ΜΑ' -  779]-------------------

Τρελλούταικε, Άνοιχτόκκρδοι καταλλη
λότατοι γιά  σένα (Φρενοκομείο).

ΕΛΛΗΝΙΚΗ Ε30ΡΜΗΣΙΣ 
------------------ : [ΜΑ' — 780]-------------------

Λ ουδοβίκε : Ιδεώδες έξασιράλιοε βαρύν 
γλυκόν του καί μέ τήν (ΜΑ' 440) 

άγγελία σου τό παγωτόν του! Ζάχαρη, αέ 
συναγωνίζεται άπόδειξις (ΜΑ' 428).

ΕΛΛΗΝΙΚΗ ΕΪ0ΡΜΗΣ1Σ 
-------------------[ΜΑ' -  781]--------------------

Εισερχόμενος στή κίνηση, στέλνω Ιναν 
φιλικό χαιρετισμό οέ 8λους·ες.

Θίοβιος
-------------------[Μ Α '-  782)--------------------

Α σύλληπτες έδώρησαν ’Ιδεώδες «Κου- 
τόμετρον». Ζητούν ήμερησίως βαθ

μόν κουταμάρας. “Α νω  ■ Κύττο
-------------------[ΜΑ'— 7 8 3 ] --------------------

Εισερχόμενος οτοός « Άνοιχτοκάρδονς*  
ευχαριστώ < Νίκην - Έλλά,Δα» καί 

Ζάχαρι πού μέ πρωτόβαλαν οτήν Δια- 
πλαοιακήν ζωήν, δποσχόμενη σ' αυτούς 
φιλίαν. Καφές
 :-----------[ΜΑ' -  784]--------------------

Α Κ0ΐο*0£ΐ»9ο, γράψε στήν [ΜΑ’-342]. . 
‘Απόλλω ν τον Μ πελβεντίρε

------------------- [ΜΑ' -  7 8 5 ]------- -------------
Λ ευχή Καμέλια,' Μιχαήλ Στρογγώφ, 

1 1  Σίφουνα, σάς εψήφισα. Λένα Χάρη 
πάντα σέ θυμάμαι. Μεραεντλς

τών Άνοιχταχάρδων 
------------------  [ΜΑ' -  786]-------------------

Σ χυριανόπουλο, τ ί γίνεται 6 Ρέξ σου; 
θυμάσαι τήν Χαμπανέρα ;

Μ ΐροεντίς  
— :-------------- [ΜΑ'— 787 ]-------------------

Ν ΕΑ ΒΙΒΛΙΑ.— Έξεδόθησαν : ’Ιδεώ
δους : ’Οχτώ Ιτη εντόνου δράσεως.

—Μπελβεντέρε: Ή  προοχόλλησις εις τό 
1{’Ι)δΒώδες.—Νίχης-Έλλάδος : Φαίδρος δ 
Μέγας.—Όμπλιγχαντώ ; Ή  Ιπίδρασις τής 
μουσικής έπί τών ποντικών.

Δοξασμένο Άκρτυζήρ ι 
------------------ [ΜΑ’— 788] --------------------

Ν ηρέα, Ά λ κ η , Μνρα, Τηλεγραφό
ξυλο, είμεθα χατενθουσιασμένοι άπό 

τήν γνωριμίαν σας.
Χλωμό Φεγγάρι, Διαβάτης

Τύηοις Σβςγιάδϋν


